Index Pages

Introduction

Indexes are valuable aids. Terminologia Anatomica
was published with separate indexes of the Latin and Eng-
lish terms. Each index was an alphabetical listings of the
preferred terms and synonyms in one of the languages.
The online TA98 includes three indexes: Latin and English
indexes, and a Latin topical index.

The Latin and English indexes in the online

Table of content TA98 are every-word indexes of the anatomical

Introduction.................coev. - terminology, whereas the indexes in the printed

Page Format ..................... 3 book were first-word indexes. The new indexes
HEAder uicviivssciisiinisinins . can also be described as concordances or Key
BOAY eevviiiiiiiiiiieeiiiiaa, 3 Word in Context (KWIC) indexes because each
| E00] (=] 4 entry includes the full term.

FERONEE GF RO oouoiio. 2 The Latin topical index is under development.
VANERER sosconpaoasoosssosasososos: 3 This index uses a controlled vocabulary for sub-
REY W sososososnsocscossosaasas . ject indexing, similar to that seen in a thesaurus.
VERHEE! O comzecomzezomzazonses 6 The controlled vocabulary is a subset of the Latin
Latin or English term .......... 6

words used in Terminologia Anatomica. This set
of topical words is created by grouping words by
concepts, and selecting one word to represent the
group. In the topical index, each term is listed un-
der the topical words for each word in the term.
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organa sensuuim _/
Ta Cods= Ky wnd Latin t=rm

815.2.07.061 acce=sorius glandula= lacrimal=s scceszoriss

815207 001 acce===orius struciuras oculi acc==z=sorias

815.3.01.045 acusfious meaiuz scuslicus =xi=rnus

515 301046 acuslicus porux scuslicus mxl=rnws

A815.3.01.04E acustious meatus scusticus =xternus cartilagin=us

4615 3.01.049 acustious carfilago meatus acus=tic

415.3.01.050 acusfious ncizura carfilaginis mesbes sows=tici

815.3.03.046 acuslious Mundus meatus acustici intermi

815.3.03.107 acusfious dentes acuslic

815.2.07.007 adiposus corpus adiposum oriilae

515302021 aditus= aditu= sntri ma=toid=

A15.2.07.087 ampull=s ampulla canaliculi lacrimali=

£815.3.03.066 ampull= ampulla membranso=a anterior

815.3.03.074 ampulls ampulla me=mbranso=a |ateralis

815.3.03.070 ampulls ampulla me=mbransce=s go=terior

815.3.03.017 ampulls ampulls oss=s anterior

£415.3.03.023 ampull=s ampulla oss=a lateralis

A415.3.03.019 ampull=s ampulla oss=a po=terior

£815.3.03.0868 ampullaris crista ampullariz

815.3.03.0%0 ampullaris cupuls smpullaris

815.3.03.089 ampullaris =ulous ampullari=

815.3.03.072 ampullaris crura membranaces ampullaris

815.3.03.021 ampullsr= crura ozses smipullaris

Figure 1: Top view on the TA98 Latin index of chapter 15.
On this figure one can see from left to right the TA code, the key word and the Latin
analysed term, this later having an hyperlink to the corresponding Entity Page.
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Page Format

Each index page is composed of a header, body and
footer.

Header
The header contains:

e Page type: “"TA98 Latin Index”, "TA98 English Index”,
or “TA9S8 Latin Topical Index”.

e Page title: The preferred Latin or English term of the
top entity of the relevant chapter, or “Corpus humanum?”
or “Human body” for the indexes of the entire terminology.

e Help icon: The image of a light bulb is a button link
to a help document; in the case of this type of page, this
help document.

Body
The body is organized in three columns:
e TA code: The identification code used in the book.

e Key or Topical word: In the indexes, the alphabet-
ized, listed words are the Key words; in the Latin topical
index, they are the Topical words.

e Latin or English Term: The term that has been in-
dexed, either directly by an included Key word or by way
of a Latin Topical word. The indexed terms include the
preferred terms and all official synonyms, in the relevant
language.
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Footer

The footer contains:

e Statistics line: This line states the nhumber of entries,
terms, and entities, and the date of generation of the page.

e Signature: This line is the standard IFAA/FIPAT sig-
nature.
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Features of page

TA Code

The TA code is the identifier used in the printed book.
Several new TA codes were generated for the online ver-
sion to separate entries that were erroneously identified
as representing the same entity, and to separate non-syn-
onymous terms that appeared together in a single entry.

A new system of Entity ID numbers is being developed
that is independent of the entity’s position in the terminol-
ogy and is intended to be a permanent, unique identifier
for each entity. This ID number is revealed in a bubble by
placing the cursor over the TA code.

Key word

In the Latin and English indexes, all preferred terms
and official synonyms are indexed by all of the words in
the term, except for a few function words (e.g., preposi-
tions and conjunctions). Thus a term composed of three
content words has three entries in the index. The entries
in each index are ordered alphabetically by the key (or
content) words. The English key words are the words as
they appear in the term; so plurals are listed separately
from singular forms. The Latin key words are the diction-
ary citation forms (also known as headwords or lemmas).
Latin nouns are listed under the nominative singular form,
and Latin adjectives, under the masculine, nominative sin-
gular form.
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Topical word

In the Latin topical index, all terms are indexed by topi-
cal words that represent all the key words in the Latin con-
cordance. This topical concordance is under development.
The set of topical words, and the form of presentation of
the topical concordance, are not final.

In brief, the process of generating a set of topical words
consists of creating groups of words, and selecting one
of the words to represent the group. The groups of key
words are created by grouping together nouns and related
adjectives, and words with similar meanings. These topi-
cal words are also used in the syntactical analysis of terms
that is presented in the Latin pages.

Latin or English term

In the Latin index and topical index, the third column
contains the indexed Latin term (the Latin preferred term
or synonym). The English equivalent of the Latin preferred
term is revealed in a bubble by placing the cursor over the
Latin term.

In the English index, the third column contains the in-
dexed English term (the English equivalent term or syn-
onym). The Latin preferred term is revealed in a bubble by
placing the cursor over the English term.
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In all three indexes, indexed term is the secondary
sorting key for the index. If the key word is not the first
word in the term, an inverted form of the term is used in
which the key word is first. For example, in the Latin index
entry for “"Nucleus habenularis lateralis” with the key word
“habenularis”, the secondary sorting key is “habenularis
lateralis, nucleus”.
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